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Fölhívás előfizetésre. 

A „Kőszeg és Vidéke" 10. évfolyamának má-

sodik negyedére, mely ápril hóval kezdődik, előfizetést 

nyitunk s tisztelettel kérjük előfizetőinket előfizetéseik 

megújítására, valamint mind azokat, kik hátralékban 

vannak, hátralékaik kiegyenlítésére. 

Lapunk programmjdt s irányát fejtegetnünk 

szükségtelen. Az a tizenöt év, mely a „Kőszeg és 

Vidéke" háta mögött áll, ékesebben és ajánlóbban 

beszél minden frázisnál és egyhangú Ígéreteknél. 

A „Kőszeg és Vidéke" előfizetési ára : 

Egy évre 4 frt 

Félévre 2 frt. Negyedévre 1 frt. 

Vidéki t. előfizetőinket arra kérjük, hogy ne-

taláni tévedések elkerülése végett előfizetéseiket egy-

sti-rüen e czim rtVitt sziveskcdyn- k bckü'dmi : 

A „KöS/eg es Videke" kiadóhivatalának, Kőszeg. 

A „ K ő s z e g é s V i d é k e " 

szerkesztősége és kiadóhivatala. 

hálaimára kulcsolódnak s a napról-napra való küz-

ködéaben százszorosan elkínzott emberi teremtés' 

boldogságra szomjas ajkairól a reménynek, a vi- j 

gasztaló vallásnak egy mindig elfejlejtett és mind-

annyiszor visszatérő fohásza rebben e l : halleluja ! 

A keres/fán kiszenvedett Megváltót eltemet-
j 

ték s sírjára uagy követ tevének. Azt hitték a 

sötétség harczosai, hogy ez a kő örökre elfödi a 

Istenembernek nemcsak testét, hanem eszméit is. 

Csalódtak. Mert mire HZ őriző katonák a szemöket 

dörzsölvén a mély álomból fölébredének, az Isten fia 

dicsfénytől övezve kiszállott sírjából s ellenségeinek 

rémületére, hívőinek pedig örömére csakhamar el-

terjedt a hir közelben és távolban : Föltámadott! 

Az eszme kitört a sírból és meghódította ma-

gának a világot, hogy hirdesse a legszebbik tant 

a földön, a s/.eretet tarát. Az élet diadalmat nyert 

a halál felett. A koporsó fulánkja eltompult s a 

keresztfa, melyet a meggyalázás eszközéül eszel-

tek ki a latrok, a diadal jelvényévé lón. 

És föltámadott és a kereszténység elterjedt 

az egész föld kerekségén, hogy hálával és imádat-

tal adózzék Isteunek, a ki leküldötte közénk az Üd-

vözítőt. A Consummatum est-eI a megváltás mun-

kája befejeződött és a csillagok azóta féuyesebben 

ragyognak az égen, a liliom fehérebben mosolyog 

a mezon. S a kegyeletes emberek, a kik a vallás 

hitelveit a szí vökkel is vallják, azóta az idő óta, 

minden évben megemlékeznek az Eszme örökér-

vényű feltámadásáról és térdre borulva, lohászos 

ajakkal búgják a hála igé jét : halleluja t 

Az első húsvét fényes emléke tizenkileucz 

hosszú század lefolyása után se komályosult el, 

pedig hányszor megkésérlették az eszmét fegyver-

rel kiirtani, hányszor hurczolták az eszme har-

czosait Golgothára ! ? De az eszme mindig feltört 

a sírból, a mély börtön feuekéröl s diadalmasan 

járta be a világot, üdvöt, megváltást hirdetre az 

emberiségnek. 

Azt a követ, melyet a Megváltó sírjára hen-

gerítettek, ma Í9 gyakran próbálják mozgatni s 

elfödni, agyonzúzni vele minden szabad gondolatot. 

De bár milyen súlyos is ez a szikla, bármily 

sulylyal nehezedik és a szabad gondolatra, nem 

tudja ezt elhallgattatni, elnémítani. A küzdelem 

mindig megujul, de győzelmeden mindig a gon -

dolat, mindég az eszme kerül ki a küzdelemből. 

A harangszó, mely húsvét hajualán megcsen-

dül, elűzi a kísérleteket. A hajnali sugár biztatóan 

ragyog arczunkra, a hűs fuvalom megedzi erőnket, 

főfrissiti a küzdelem elfáradt testünket. Hallgatva 

a bűbájos harangszót, uj reményre ébred lelkünk, 

reméljük a jobbat e városnak is. 

Hogy is ne reménykednénk ? Nézzétek, a 

szikla le vau hengerítve, a sir üres, az eszme föl -

támadott I 

TARCA. 
Budapesti hangulatok. 

— P r é d i k á c i ó . Étink. — 

Irta: Vsrner László. 

Ennek a lázas élni vágyásnak reakc ió ját látom, 
hogy egy sajátos, szensibiiis társaság életszükségletnek 
ismeri a — templomi prédikác iókat . Nincsen m á s k é n t : 
I l o ck János buda-vári mátyás - templomi prédikáció i ma 
ép úgy divatban vannak, mint — b"gy egy profán ha-
sonlattal engedtessék meg élnem — a puffos uj jak. Min-
den pénteken ötkór kezdődik ez a préd ikác ió s már 
négy órakor livreés inasok állnak s ny i togat ják a fé-
nyes fogatok ajtajait . A M ityás-tomploni sekrestyébe 
alig g>ő/.i a méltóságos asszonyok és kisasszonyok szá-
mára hordani a s / a n c u a r i u m alá a zsö lyéket . Ideges 
zsongás van öt óra tele s délután öt órára tel isded-tel i 
ier<z az o r n a m e n t i k á m is legszebb, magvar tárgyi fres-
kókkal díszített Mátyás - t emplom. Együt t van a nensi-
bilts idegzetű kékvér és a fuvarosnak áhítatos szegénye . 
Magam is ezek sorában, a kit a I lock prédikác ió jának 
híre vitt nagyrészt a fővárosba s mondhatom, hogy az 
a t emplomi beszed, melyben I lock reszesitett, egy ike 
amaz esztetikai g y ö n y ö r ű s é g e k n e k , melyben valaha em-
bertársam részesített. Mikor a septi in-akkordot adó 
hármas csengettyű szava I l o ck érkezesere figyelmeztet, 
ezer es ezer szem tapad a szónok je l legzetes , csontos 
arcára. I l o c k János beszéde tetszik nemcsak költői 
d ikc ió ja , pathós /a , csengő szép hangja, de nekem alföldi 
embernek különös dunantuli accentusa nuán is, de ha-
tásának titka : inert az aktualis politika és társadalom 
napi kérdéseit veszi egyenesen fe j fegetésül . í m e : . A 

társadalom közerkölcse i hauyatlásában m e g van az a 
legcsodálatosabb éri hetet lenség, hogy minél messzebbre 
sül )edi ink H bűnben, annál inkább elitél jük a tettenért, 
leleplezett bűnöst . Az ö / v e g y e k és árvák szívtelen ki-
foa/.toj it óh m e n n y r e nevezi gaval lérnak a társadalom, 
hiába tiltja az a < s z e n t e g y h á z azt, hogy „ N e ö l j * , 
h>i a lovagi issa. </.abályal szerint el lenfeled sz ivébe 
mártod kardodat - megölöd a/, anya eg ) é t l en g y e r m e k é t , 
aprósagok k e m e r eredőjét, gent lemann v a g y ; botol j bár-
mily kicsiny t, - n d .ni tta a megbánás igaz könnyeit , ha 
bűnös botlásod napvilágra jön : erkölcs i leg h i lá l ra itél 
a társadalom meg ükkor is, ha el lened a vadat nem 
tisztázták.* 

Egy gyászruhás nő £Örcsösen rándult meg mel let -
tem, a kinek sebet szakitolta föl a sz >nok. A z a sze-
rencsétlen anya volt, a kinek a ti i az ő huszonhat é v é -
vei, mikor halálos é jszakáját vivta, megőszült . M g a 
tnult héten sokat emlegették. 

Nincs a társadalom eme könyörte lenségeben ki isz-
tu>i — mondja tovább Hock . Krisztus megl»oc«ájtott a 
megtért latornak is. söt többet tett, mert a t u s a d a l o m 
me^iga/ulására , anyaszentegyháza intézményei közre 
vette a bűnbocsánatot . Egy parabolát mond el azután 
szónok fenomenál is ha'á**al arról a megtérő bűnösrő l , 
a ki idegen városkában huszonhárom évig él becsü le t -
ben, j ó t tesz, tiszteltté teszi nevet , de egy regi i smerő-
sének egy pár elejtett szava e l fordít ja e lő le a társadal-
mat. És ez e m b e r a k k o r is megőrz i nyugodt óniudatát : 
en irigyeltem érte — mondja I l o c k — mert Krisztus 
osztotta ineg őzzel a martyrral az ő keresztjét . 

Megii .ditó látni a közönséget . H o c k bravúrosan 
irányít ja hallgatóinak kedély vi lágát . A megindulás kön-
nyétől , az áhítatnak le lkesedéséig . Látni a közönség ar -
cán a lélekben duló é r / e l e m v i h m t . Katii , le lkipásztor 
ilyen emelkedett költői d ikc ióva l , a szónoki hatásnak 
oly sok külsőségével nem szokott do lgozn i . I l o c k uetn 

él dogmabel i fejtegetéssel, raerit a napi élet á r a m l a t á -
ból frisseu és mindezt s i ó n o k i ta lentumának ragyngtatá -
sara, hatása ezért o lyan n a g ) , és ha a t e m p l o m m é l t ó -
ságához hozzáférné az acc lamxtió , o lyan h Hasról se le -
hetne beszámoln i , a milyen H o c k n a k szó lna . Mindebbő l 
az episkopatusnak egy nagy tanulságot kell meríteni : 
a kath. p tpnövelés súlypont ját a szónoki tudás k i f e j -
lesztésére kellene irányítani, hogy a H o c k J.inos préd i -
kátorokat s irübben megta lá l juk . 

• • 
Van az én pátriámon egy nagy műve l t ségű Úr, m e g y e i 

f őorvos , a kivel művészeti és irodalmi do logró l is lehet 
beszélni . A minap szókerült arról a szabatos énektudásró l , 
a melyet a Slavianszky Nadina iskola nélkül való, nálunk 
k ó b o r g ó muszka énekesek produkálnak . A k k o r m o n d o t t a 
nekem a főorvos . 

— Ez semmi. Hallgassa csak meg egyszer a d o h á n y -
utczai zs idótemplom kórusát. Ennél bá josabb zenét én 
soha é letemben nem hallottam. 

Igaza van. Arról az üdítő hangulattal , me lye t le l -
kemben I l o c k beszéde hintett, tévettom J e h o v a fényes 
t emplomába . Jehova nem az én I s tenem, de az ívese irő l 
l e h ó m p ö l y g ő , minden árnyalatában s s i b u o * dal hatása 
alatt átéreztem, hogy az áhítatnak ez a melege csak 
Isten illethet. Ho l vettek a zsidók ezt a gazdag őserőt , 
mely a zsoltárokban zeneileg oly tökéletest n\ujt . Minden 
uf fektác ió nélkül : a művészi össgetanultsÁgnak est a 
f o k á t , a hangok i lyen k i v á l ó megvá logatasát én nem 
hallottam soha az e l e i b e n , d e a t emplomi áhítatnak da l -
ban i lyen gazdagsagát se. 

. . . 8 mennyire c s o d á l k o z t a m , hogy mel lettem és 
körü lö t t em, a nem jöve i iény elt, a nem beto lukodok mint 
én, c söndesen diskuráltak. 

Miinha megütötte volna a fü l emet , hogy az az napi 
börzo s luszokra diskoráltak . . . 

E l ő f i z e t é s i pénzek é.s reclamátiók a k iadótula jdonos -

hoz, F e i g l Gyula nyomdászhoz (városkör 81 ) in tézendök . 

Nyilttér sora 40 flr. — Hirdetés^ nagyság szerint. 

H ú s v é t . 

A kereszténységnek a karácsonyon kivül leg-

szivemelőbb ünnepe a húsvét, az az ünnep, melyet 

az üdvözitő föltámadása emlékezetének szentel a 

kereszténység. A szivek megdobognuk, a kezek 

Lapunk mai száma 6 oldalra terjed. 



Városi közgyűlés. 
K'iszeg város képviselő-testülete nagy vajjud.is után 

f. é . április 1-én rendkívüli közgyűlésre jött össze. 
A közgyűlés takargatott czel ját a mil lenniumi ünnepsé-
gek rendezéae képezte, melyről eddig nem g o n d o s k o d -
tak ; de takarónak mán is elcsúszott. Itt közö l jük , a 
mel lékesek e lhagyásával , a tárgyalást és annak me-
netét. 

Bejelenti a polgármestor , hogy Vasvárrnegye fő is -
pánja , Iieiszig Kde úr ő méltósága f. é. márc / ius 26 -án 
megvizsgálta a városi hivatalokat és a tapasztaltak fe-
lett elismerését fe jezte ki. Jelenti t ovábbá , hogy a tárgy-
sorozat szétküldésé ota inug három tárgy érkezeit b e , 
es pedig : a gazdai.igi választmány javaslata a városi 
e rdőkben termelt tűzifa irának megállapítása tár-
g y á b a n ; a szombathelyi ui. kir. pénzüg) igazgatóságunk 
ket bizalmi t. itiuak kiküldésé iránti átirata es vegre 
a polgármesternek szabadságotkérő l eve le ; mely tárgya-
kat, miután -űrgős elintézést i g e n j e i n e k , a napirendre 
kitűzni kéri. 

Megtörténik . 
Uemuiat ják ezután a városnak 1895. évről , továbbá 

a város kezelese aiatt álló Deák Ferenc* - , Fercsak Mózes - , 
Mecsery Fereucz - f e le alapokról es vegre a varos fe l -
ügyelete alatt a 1 ló szegeny- iutczet , kaih. polgári g\á-
molo- intezet es a/. Albreciiti itum-nevil szegeny-intézetről 
ugyancsak 1896. évről vezetett számadásokat , miket a 
közgyűlés e l fogadott es j ó v á h a g y á s vegeit Vasvárrnegye 
törvényhatósági bizottságához fólterjesztetni rendel. 

A tanács előterje-ztest tevén Magyarország ezred-
eves fennállásának a megünneplétere , a közgy üles annak 
e l f ogadásáva l a költségek ledezcsére 5 0 0 frtot utal-
ványoz . A tanacs előierjesztése igy szól : 

„Miután a vallás- es közoktatási ig) i ui. kir. mi-
niszter rendelete folytán az ország összes tanintézetei-
ben, tehát városunkban is a millenuáris ünnepély a 
szülök, iskolaszékek és tanügy barátok meghívásával e l ő -
zetes istenitisztelet után alkalmi emlékbeszéddel f. é . 
május 9-én fog megtartatni, ugyanezen a napon Vasvár-
tnegye törvényhatósága is a mil lenniumot megünnepli , — 
ez esetbea, ha t. i. Kőszeg szab. kir. város is f. é . 
május 9-én tartaná a millennáris ünnepély t, sok és arra 
hivatott tényező abban vagy éppen nem. vagv csak rész-
ben vehetne részt, az hiányos volna. Azért , hogy a 
város e^ész lakossága tudatával bírjon a magasztos ünnep 
je lentőségéről és tekintettel arra, hogy nálunk május 
első napjaiban az időjárás ritkán szokott kfdve/ .ő lenni, 
a tanács javaslata az, miszerint Kőszeg városában a »IJ/-
lenáris ünnepély nt május 9 én, hanem május hó végén 
egy később meghatározandó napon a kővetkező módon tar-
tanék meg : 

a: ünneplés napján ál/alános munkaszüntt 
legyen ; 

a hátak féllottogöztassanak ; 
kora reggel utczai zent ; 
délelőtt 9—10 óráig minden hit felekezeti 

templomban istenitiszteld ; 

11—12 óra között cárosi diszközgyülö*; 
délután 2 órakor kirándulás az erdőlte s 

ott népünnp\ 
eutt bevonulás és a város kiviláqitása. 

Ezen elvi javaslat rés/.letes kidolgozására czélszerü 
volna egy rendező-bizottságot kiküldeni, s az ez által 
megállapítandó programm végrehajtásával a takácsot kel-
lene megbízni . " 

A z utcza-nevezé ire ki.iüldött bizottság javaslatát, 
ú g y , a m i n t azt már annak ide jén közöltük, a közgyűlés 
elfogadta, de Svabfa lu nevének Kis -Kő^ /egre való át-
valtoztatusát nem helyeselte , liauem szótöbo-é. 'tcel Kö.ctg-
Telep név ben állapodott meg. 

Tipka Ferenc/ , polgármester közelei .o .negiartaudó 
egy bekeiese idejére 3 heti szabadságot >r. A kért 
szabadságot megad ják s a polgármester helyettesítésével 
Szovják H u g ó t is / t iugyeszt bíztak meg. A/, ügy el inté-
zése Utau Kőszegi Józse f — a saját sza..állara vagy 
uiegbizasbol-e — neui tudjuk, a k»zgy űles színe előtt gra-
tulansnak csapott fel s a szeretet és ragaszkodás han-
goztatása után szerencsét kivaut a 4 gármesternek kö-
tendő hazassagához. A polgármester — láthatólag egesz 
meghatottan — megköszönte a figyelmet és a képvise lő -
testületet egy „k i s " küldöttség inegvállasztasára szólította 
fel, mint a mely küldöttség azutaii a lakodalomra hiva-
talos volna. A kepviselő-testület , az ö zavaraban, effölött 
nem iiatarozott, hanem a hangulatból ki lehetett venni , 
hogy a küldöttség, vagy nn lesz, legalább 50 tagból fog 
állani. 

A katona-élet a kiállításon. 
— A honvédség kiállítása. — 

A szerelmes szerkesztőség. 
Irta: Feher Dezső, a Nagyvárad szerkesztője. 

T y ú k o d o n már-már kihalóban van az irodalom és 
művészet . 

A város bölcsei értekesletre gyűltek össze, melyen 
azután szépen el is határozták, h o g y egy uj irodalmi és 
társadalmi lapot teremtenek, a melyet a város kasszájából 
21 frt 38 krral fognak subvenczionálni , egyúttal megál-
lapították, hogy az uj lapot ö reg és fe leseges családapa 
fog ja szerkeszteni, valamint munkatársi is csak T y ú k o d 
Nestorai lehetnek. 

A z avatatlanok felvilág >»itására, a kik a város 
bölcseinek ezen utóbbi határozatát nem ér t ik , e lmond juk , 
hogy volt már T y ú k o d o n e g y k o r egy társadalmi és 
irodalmi lap, a T y u k o d i Kiirt, mely virágzott >s annak 
idején. 

'200 példányban nyomták , a m e l y b ő l 51 az előfize-
tőknek jnrt helyben és vidéken 126 tiszteletpelduuv 
ment szét , 22 lap pedig rendesen megmaradt maku-
latúrának. 

A mint teh.it kitűnik, a Hirkürt T> ukodon elég 
lingy népszerűségnek es pártolásunk örvendett . F e l e l ő s 
szerkesztő je Komoly Tamas , f ő - ze rke*z , ő j e Cselcsap L ei 
es fömunkatarsu Csór K ( / m e r minden szel lem, tehet-
següket latba vetettek, liogy változatos, mulattató és 
erkölcsképző cz ,kekkel elegitaék ki a tyúkod , intelligt ncia 
magán igényeit. K> is elégítették azt, a közönség szerette 
a lapot < s mint mar említettük, impozáns módon pártolta 
is és a lap egy «zep napon mégis megbukott végképpen , 
mert . . . 

* 
• * 

Ezzel a „mert* tel kezdődik a Hirkürt dicsőségének 
letűnése. Kezdődik ez a/.ztl a plakáttal , mely a s / i n -
kedvelő köaönség tudomás tra hozta, hogy Fe l l oghy 
Balamber smntarsuluta a napokban T y ú k o d r a érkezik 
es az állandó színházzá dekorált kocsiszínben megkezdi 
előad Ánnit. A7. rgrpf TÍro* forrongwni kezdett h hírre, 
a m ű t é t i e k fogadtatására rendezöbizottság alakult, 
a háztetőkön kitűzték a választásról megmaradt kortes-

Ba 'ra a nagy főkaputó l , a városligeti tón innen 
is, túlnan is, meg magán a tavon is egy egész katona-
város épült . E r ő d ö k , varacsok, a pólai nagy és erős 
bástyák néznek a tora, s odaszegezik ágyute lepe iket , 
túl pedig a hatalmas hadihajó mintájára épült tenge-
reszet! csarnok néz fenyegetően vissza, közbül , a tavon 
monitorok, t orpedónaszádok , pontonok jarnak ; egyik 
sarokban pedig a balloncaptif száll minduntalan a ma-
gasba, hogy a legú jabb kémlő eszköz használatát de-
monstrál ja. A szabadban satrak állanak, go lyop i ramisok , 
régi es uj á g y u k , » termekboti pedig n katonavilág egesz 
tarkasága, e levensége , s a fegyveres erő mii 'den hatal-
ma és ereje kerül szem elé. Amit a m o d e m hadtudo -
mány főimutathat , mind megtaláljuk a hadügyi kiállí-
táson s belelátunk abba a hital inas, erőtől duzzadó 
szervezetbe, amely bekuiik* es nyugalmunk f ó i ö i t ő r -
ködik. 

D e nemcsak a I n d u a e l é s eszközeit lát juk, nem-
csak ii hatalmas fegyvertechnikát , amely a Gusztáv 
Adol f bőrágyuiból hátultöltő bTcliatiu*-ág\ukat, a régi, 
nehéz mti> .et . ikból halálszóró i smet lő - fegyvereket terem-
tett, hanem lá<juk magát a katonaéletet is, ani f ly eltil-
tunk tolyik le u g y a n , de amelyet mégis alig ismer más, 
csak aki katona volt. 

A katonák eletét, itt a honvédek kiállításáról szó-
lunk, p é n z e a k'állitásoti Csak képekkel lehetett beinti 
talni. Fotogratiak ezek, nagy, pompás fö lvéte lek , a m e -
lyek minden tnoz/ana'.ab aii (ismertetik a l iouv .d életét. 

zászlókat ; a Hirkürt „ T t u k o d és a magyar szinmti vészei* 
c í m ű i d külön kiadasbun üdvözölte Thalia papjait . A z 
országúton a kordelyon érkező müveszeket ti/, fehér ruhás 
leány es óriás, néptömeg u jongo eljenzessel fogatta. Ilyen ; 
p íratlan lelkesed, ssel kezdte meg Te l leghy társulata 
olóadásait T y ú k o d o n a v S u h a n c * - c a l . A közönség el volt 
ragadtatva Jé/.sit Bájhegyi Piroska, a hazai s/.ininűvészet 
egyik legfényesebb csillaga játszotta, a kinek minden 
mozdulata utáu felharsant a tombo ló tapsvihar ú g y , 
hogy adar . ib végén az átszellemült közönség már együtt 
enekelte a m ű v é s z n ő v e l : 

Ha majd bajuszom nő 
S katona leszek . . . 
De leg inkább el volt ragadtatva a Hirkürt s / e r k e s z - ' 

t ősége . Szóval Bájhegvi Piroska egyszerre meghódí to t ta ! 
a kö / önsége t . A szerkesztőség vele vacsorált s e g y ü t t ! 
csípett be a C-opkevölgv hő* czimsett vendéglőben, a| 
hounau hujnaltajban bandukoltak h a z a : a azinadott I 
művésznő és a s /ere lmes szerkesztőség. 

A Hirkürt legközelebbi száuiii ezután teljesen B á j -
völgyi Piroskának volt szentelve. 

A vezerc/.ikk „ H í j v ö l g y i l ' iroska halasa a nem/e l i 
művészetre* cím alatt azt fejtegette, hogy a je les mű-1 
vesznővel egészen uj aera veszi pitymallat.it a művészet i 
egen. A tarczarovatot egy lirai műremek nyitotta | 
meg, jatnbusokb.tn zengedezve , e c / i tnmel : „ H o z z á " . A 
lendületes kAltemenynek végső strófája igv hang/ott : 

Óh nagy műwzznő szép Piroska ! 
Az arezod még oly piros ma 
Sötét szemed két pici hangya, 
Oh miért nem birlak téged angyal! 
K/t követte egy ily ciuiü czikk : B i j v ö l g y i Piros-

káról. I r ta : Bá jvö lgy i Piroska. A hírrovat is "tele volt 
a dívával , a kritika négy hasábon magasztalt , l l i j h e g y i 
Piroskát , kit egy nívóra állított Blahánaval ea m a d i m e 
Judittal. A szerkesztői üzenetben tudtul adtak, hogy 
Bájhegyi az 18 eves s hogy ínég egv fogát sem plotn-
b o z t á ; . P iroska mindezekért elismerni k e / v e s k e d e t t , 
hogy a Tvukod i Hirkürt a legjobbat- szerko^ztitt lap a 
v i lágou. 

Mi vei a katonaéletnek az egyik fele a kaszárnyában , a 
másik a gyakorlótéren j . i tszódik le, ez a nagy k é p g y ű j -
temény is ket ( ' .csoportra o s / l i k , a/, egy ik a belső szol-
gálatot és a katonai életet ismerteti, a másik a külső 
szolgálatot a gyakor lótéren. 

Néhány erdekesebb képet bizonyára érdemes lesz 
ismertetni : 

Feltüntetve látjuk a katonaélet legelső momentu-
mát, a sorozást, mikor a/, állam fiatal polgiirai szorult 
szívvel várják a soro /ó -b izot tság határozatát , mely az/.al 
a je lentős szócskával , hogy „ a l k a l m a s " , megnyit ja szá-
mukra azt az életet, a melyet a képek további hosszú 
sorozatában ábrázolva látunk. 

Az alkalmasnak talált honpolgárokat ug\auis meg-
találjuk legott azon ti képen, melyen az ujonc/ .ok első 
felszerelése és felöltöztetése van fel iüntetve. 

Fontos pillanat a katonaéletben, mikor a fiatal 
katona a polgári ruhát a katon i -kabattal Cseré i fo| és 
ezzel a katonai é 'e t viszontagságait kezdi meg F é ' i n k 
kíváncsisággal bámul elöl járóira es nem tudja e 'eggu 
méltányolni a / őrmester úr magas katonai önérzetét , a 
ki előtte a század-raktár kincseit tárja föl s e g y p á , 
ócska bakancs , ócska nudrág és meg ó cskább köppeny 
és az öltözeti , valamint fólszerelési cz ikkek több más 
bámulatos ócska példán* atnak átadása által mulat ja be 
azt a gondoskodást , melylyel az ál lam fiatai katon íja 
iránt viseltetik. 

A következő képek a rekruta-élet más fázisait 
tárják szemeink ele. Ott állanak a k iszárnya-udvaron 
a s /ázudos úr mindenhatósága es minden . látó szemei 
előtt. O l t ö z e ' ű k ö n meglátsz ik , hogy az őrmester úr a 
ruiiakiostlásnál a test és a ruiia mereteinek összhang-
záaba l io/atala fölött sok időt nem vesztegetett , mit 
azonban a szazad-parancsnok szakértő szemmel azonnal 
fö l fedez és az egyes d.irabok kicserélése állal nem so-
kára mindent katonás rendbe hoz. 

E / e k után képek következnek , melyeken már a 
kés/ katonát látjuk. 

A/, ebre* / tő inelabus inelódiuja már fel lármázta a 
laktanya-udvar éj jeli nyugalmát es beh itolt a legény-
ségi szobákba is, a hol a szigorú s / o b a p a ancsnok „fel* 
kiállással ad|a tudtul a s z o b i a lmos hadfiainak, hogy 
most a munka k ö v e t k e / i k . 

Szemeinek elé tárul e/. a lka lommal a legéuysegi 
szoba, a hol honvédéi , ,k a reggeli toilettel vannak el-
foglalva es egy másik képen ott találjuk őke i a kaszár-
nya-udvaron , a hol k ő i b e feláil itva csukló -gvakor la lokat 
végeznek , ami közvetlenül a reggeli után mindennap az 
e lő játéka a nap f o lyamán vegrehujtaudó katonai g\akor-
latoknak. 

Ne kerül je el azonban figyelműnket a/, a kép sem, 
mely a laktanya g y e n g é l k e d ő - s z o b á j á t tárja s /emeink 
ele. E/. egy elkerülhetetlen kel léke minden kaszárnyá-
nak. a hol ápolást találnak azok a könnyű betegek, a 
kiknél kilátás vau rá, hogy röv id idő alatt fe lépülnek. 
A gyengé lkedő szoba abban a pil lanatban van lefoto-
grufálva. a mikor reggel a foglalkozás előtt az ö r v ö s e i é 
járulnak mindazok, u kik tesii bántalmak miatt a napi 
fáradalmak elvisolesere nem tartják magukat a 'ka lma-
suknak. Vaunak o lyanok is, a kiket e szobabu kévésbbé 
testi bántalmak, mint a bo ldog ii) ugalmn k e c s e g t e t ő r e -
ménye vezet. A z orvos gyakor lo t t szeme azonban ezeket 
hamar felismeri es e k k o r a nyugalom ábrándját nem 
sokára fáradalmas gyakor latok keserű valósága valtja 
fel. E gyakorlatok a f é n y k é p e k hosszú sorozatán vaunak 
bemutatva, melyek szisztematikus sorrendben a katona, 
kiképzés minden fu/ isát ábrázo l ják . 

Mi elolt azonban e képek néme 'y ike t itt élőszóval 
is bemutatnék , vessünk egy pillantást derék huiívcd-
hu-zárjaink fe lé és nézzük meg , mi foglalkoztat ja őket 

* s 
Kz a nyilatkozat e s ik tn>'g j o b b a n lángra lobban-

totta a szerkesztőséget . 
Komoly órák hosszán az ő nevét soh i j to t ta . Csél-

csap mindenütt a/, ő hol ófürteiről zengedesett , a melati-
cbol ikus Csök pedig ugy verselt, mint egy lovagkori 
ti ubndúr. 

Ha három ilyen forrongó vulkán egyszerre kitör, 
akkor b o r z a - z t i fö ldrengés rázkódtat ja ,neg a levegőt . 
A szerkesztőség, a hol ezelőtt csöndesen szundikáltak a 
békés munkatársak dé lutánonként , most mindennap szín-
helye volt Oithelói j e lenetnek . 

Egy ik a másikra volt fé l tékeny, mindegy ik e lsőbb-
ségi jogot igényolt a bájos művésznő szere lmére es mind-
egyik fenyegetődzött , hogy emberö l és lesz a do l og vége. 
Hát bizony ne in az lett a vége. 

Mert a s/.erelinee szerkesztőség, mint mindenk i , a 
ki szerelmes, vak lévén, nem látta meg u Don Jüan 
kiadót, F i k l y i L á / á r t , a kire a Hirkürt technikai elő-
állitusa volt Inzva. 

E/. i Fák lya hamvasztotta el egyszere a szerkesz-
tőség nagy szerelmét és a H rkürt dicsőségét is. Mer t : 
és it, következik a „ m ' r t * — egy szép reggelen a T y u -
kodi Hirkürt gy n/,keret bon é< külön ki .tdísba n a kö-
vetkező s ' .ei izició* je lentéssel búcsúzott el az. á r n y é k -
világtól : 

„Buccsuszó . 
Mélyen szomorodott és folh iborodott szivvei j e l ent -

jük a nagyérdemű közönségnek , hogy Virágvö lgy i P i t o s -
kát, társulatunk legtehetségtelenebb ug j . i t Fák lya Lázár , 
lapunk haramiahirü kiadója tegnap Budapestre szöktette . 
M u r á n egy lup kiadó nélkül nem adható ki, a T ) U k o d i 
Hirkürtöt ezennel beszüntet jük. 

A szerkesztőség . " 
Nos, ne tessék csodálkozni azon, ha most, mikor 

T y ú k o d bölcsei uj lapot akarnak indítani az irodalom 
felvirágzására, határozatilag mondják ki azt, hogy az uj 
lapot csakis öreg és feleséges csttiádapu és hetven éven 
felüli munkatársuk szerkeszthetik. 



Melléklet a „Kőszeg ós Vidéke" 1896. évi 14-ik számához. 
a laktanyában. Utt latjuk őket az aórakolas elint, a 
midőu katonás sorrendben kötéuyeikbeu lovaik számára 
az abrakot viszik, majd az istálló mögött, a mikor a 
lószerszámot tisztogatják. 

Feslőileg is kifogástalan és megragadó szépek azok 
a képek, melyek a katonai kovács-műbely belsejét es a 
lovak vasalását ábrázolják. Nem kevésbbé érdekesek 
azok, melyeken huszárjaink a lovaglás művészetébe be-
avatva lesznek. Ezeken a huszár-élet kevesbbé kellemes 
mozzanatai vannak bemutatva. A huszár és ló t. i. két 
különböző dolog s igazolva találjuk ezt ama gyakori 
nézeteltérésekben, a melyek e kettő között a lovarda-
ban igen gyakran felmerülni szoktak. Do még inkább a 
midőn e nezeteltéresek ama szokatlan megoldása tárul 
szemeink elé, a midőn a lovas nem valami irigylendő-
daliás poziczióban a lovarda egyik szögletében találja 
magát, a mig a ló a másik szögletben prüszkölve élvezi 
a boldog szabadság mulandó pillanatát. 

A képsorozat második csoportjábau, mely honvéd-
gyalogságunk és lovasságunk külső szolgálatát tárja 
elénk, mindenütt a háború eshetőségei szolgáluak alapul 
és ezek a képek hiveu tükrözik viszsza, hogy honvéd-
ségünk miként lesz tulajdouképpeui hivatásara : a habo-
rura előkészítve. 

Az egyik képen honvédgyalogságunk támadásra 
előnyomul, majd egy másikon egy magaslatot tartanak 
megszállva. 

Több képen a tábori élet élénk, fest0.es és válto-
zatos mozzanatai vannak ábrázolva. Szemeink ele tárul 
e kepeken, hogy a harczmező miként változik át a ka-
tona otthou&vá. A tájékot az apró sátrak tömkelege 
lepi el, a melyek körül katonáink sürQ csoportokat ké-
peznek. 

De nemcsak a honvédgyalogság ós lovasság van a 
képeken bemutatva hanem megtaláljuk egy hosszú kép-
sorozaton csendőrségünket és a honvédség összes inté-
zsteit is. A képek mindenikét felemlíteni nem volna 
lehetséges, miután több száz kép vau hivatva arra, hogy 
az érdeklődő közönséget a katona-élet minden fazisába 
beavassa. 

Hazánkban a hadsereg iránt való érdeklődés tá-
volról sem oly nagy, miut Európa nyugoti államaiban, 
a hol a katonai élet egyes mozzanatait a képes újságok-
ban napról-napra megörökítve látjuk. Talán ezek a ké-
pek fokozui fogjak a nagy közönsegben a honvédségünk 
iráut való érdeklődést és művészeinknek is bő anyagot 
aduak jövendőbeli alkotásaik számára. 

— A nagyhét. Csúnya, borongós és mindenekfö-
lött hideg idő volt a nagyhét majdnem minden napján. 
Virágvasárnapra alig bontották ki hamvas himbójukat 
a barkásfák. A kezdőüuuep nem is látszott meg az ut-
czák képén ; a plébánia-templomban megtartották a vi-
rágvasárnapi istentiszteletet a barkaszenteléssel és kör-
menettel. Nagycsütörtökön elrepültek a harangok es 
uéma csend borult a városra. Nagypéuteken az idő is 
gyászra mutatott és megteltek a templomok szentsir-
látogatókkal. Vidéki ember a rossz időjárás miatt jóval 
kevesebb jött a városba, mint más években. Szombat 
reggel 9 órakor megjöttek a harangok s ünnepi hangu-
lat fogta el az embereket , kik a fóliámadásra is készül-
tek. Ezt a szokott szép reudben megtartották a kál-
várián, a plébánia-templomban és e benczések templo-
mában, szivből énekelvén az a I 1 e I u j a -t. 

— Ünnepi programm. A városi tanácsnak a mil-
lennium megünneplésére vonatkozó s a képviselő-testület 
által is elfogadott programmját nem tartjuk teljesnek. 
Nem történik benne emlités az ó-házi emlék alapkőié-

Moudások. 
A z erkölcs oly bakter, a ki szivesen elalszik egy 

j ó félórácskára, illő borravaló fejében. 
Herosztrates. 

Kiengesztelt j ó baráttól, kétszer melegített ételtől 
isten meutseu. 

Csatár Zsiga. 
A szerelmes ember olyau, mint a gyufa, mikor 

ángra gyúlt , elveszti a — fejét. 
Zeley lmr«. 

Minden geuialitás forrása az őszinteseg. Az emberek 
szellemesebbek lennének, ha erkölcsösobbek voluának. 

Börne. 
Az a fiatal euiber, a ki semmit sem bámúl, nem 

fiatal. 
Legouvé. 

Sokat nélkülözhet az euiher, csak egyet uein ; az 
embert magát. 

Börne. 
Óh, súlyos vegzete az embernek- Alig érett meg 

a szellem, már fonyadni kezd a test. 
Montesquincn. 

Az új meghajlítva mutatja erejet. 
GriUparzer. 

Barátok! Senki sem j ó barát. 
Arist oteUs. 

Ezen legyet agyonütöttem este s egy mégis felvert 
kora hajnalon. 

Goethe. 
A mai társadalom már alig érti meg az idealtsmust 

és mwgis elítéli azt, a kiben nem találja fel. 
Harmath Lujza. 

tételűről, vagy felavatasarol, a mi nélkül pedig a ren-
dezendő ünnepség nem lesz elég je óségteljes. Azt 
hiszszük különben, hogy a tanács és . turista-osztály e 
pont fölött ínég megállapodásra jut s beveszi a pro-
gramúiba az ünnepélyes alapkőletételt, vagy pedig a fel-
avatást. 

— Millenniumi fák. A város a millenniumi évben 
eddig már több mint 200 db emlékfát ülietett el külön-
böző helyeken. Legjelentékenyebb az úgynevezett ló-
anger-on történt csoportültetcs, egy körbeu 8 hárzsfa es 
ezek közepén egy tölgy. Megemiitendőnek tartjuk még 
a bonc/és székház hátsó szárnya mellett levő üres te-
rületitek pinus-cserjekkel való parkérozását, valamint a 
városi erdősegeknek nagy mértékű (100 ozer tölgycsemo-
tével való) beültetését. 

— Az a gyárügy Azt irtuk a múltkor, hogy Kut-
terlieim vagy Stutterheim gyáros (az ékes Írásból bihe-
tüzni nem tudjuk) itt és a környéken tanulmányozta a 
helyi viszonyokat, ha azok alkalmasok-e egy szövőgyár 
létesítésére. Mint most utólag értesülünk, a nevezett 
gyáros a Pinkavö'gyben is járt s a viszonyok ott oly ked-
vezőek volnának, hogy a Beledi mümalom megvásárlá-
sát vette czélba s ott szándékozik gyárát berendezni. 
A dolog azonban még sem egészen úgy áll, mivel éppen 
a napokban kértek a várostól ujabb adatokat a gyáro-
sok, akik a húsvéti ünnepek utánra kilátásba is helyez-
tek idejöveteleket. 

— A földmives iskola. Örömmel értesültünk arról, 
hogy Weöres István n.-csói nagy birtokos, előkeiő megyei 
ember és a gazdasagt egyesület alélni ke milyen nagy 
ambicziót lel a Kőszegen létesítendő fóldmivos iskola-
ban. Egész odaadással tanulmányozza az iskola felállí-
tásához szükseges kerdeseket és legközelebb kimerítő 
javaslattal lép a gazdasági egyesület elé, miut a mely 
hivatva vau az iskola ügyét diadalra vinni. I la az egye-
sület tagjai s a uiegye tekintelyei magukévá teszik ezt 
az ügyet és energiaval felkarolják, nem ketelkedüuk 
annau sikerében. 

— Hymen. Fo lyó évi márczius hó 31-én tartotta 
esküvőjét Czeke Gusztáv úr Uausznern Luiza urhölgygyel, 
Bausznem Guido Fogatas varmegyei főispán leanyaval 
Fogarason. — A polgári esketést Kapocsányi Mór alispáu 
(magyar diszruhaban) az auyakónvvezető főbíró (szintén 
magyar diszruhaban) segédkezése mellett délelőtt 11 
órakor a megyeház ueuizeti zázlókkal feldis/.itett dísz-
termében végezte. — A polgári szertartás utan a fiatal 
pár az ottani ágostai templomban kikérte az egyház 
áldását, hol Fleisclier Sámuel evang. lelkész megható 
beszédet tartott a fiatal párhoz. — Násznagyok voltak 
Stendy Lajos százados es Jenny Ödön földbirtokos. — 
Az esküvőn a számoa megyebe'i közönség jelenétebeu, 
részt vettek a menyasszony szülein es nagyszülein kívül 
a vőlegény és meuyasszony testvérei, köztök ifj. dr. 
B.tusznern Guidó orsz. képviselő és neje, továbbá Czeke 
Krisztina és Miczi, azután Szendy százados n e j e , Scebcrg 
Adolfné, Marsovszky Ede stb. A fiatal pár egyszerű uti 
ruhában volt. — Egy órakora főispánnál diszebét volt. — 
A fiatal pár a négyórai vonattal útra kelt — az ebed 
pedig még e.itig tartott és számos pohárköszöntővel lett 
fűszerezve. — 

— Hirdetmeny. Az 1894. XII. t. es. 61. §. a 
szőlőmivelés előmozdítására irányuló tövokvések és in-
tézkedések megvalósítását a hegyközsegi szervezetbe, 
mely önkormányzati joggal van felruházva, — utalván, 
felhívom az összes kőszegi hegy birtokosokat, miszerint 
folyó evi április hó 26-án d. e. V, 11 órakor a bálház 
nagytermében a hegyközség megalakitbatása végett, 
alakuló közgyülesre megjelenni szíveskedjenek. 

Kőszeg, 1896. évi márczius 26-án. 
Porpáczy János, 

hely. polgármester. 

— Anyakönyvi bejegyzések. A kőszegi állami 
anyakönyvvezetöi hivatalban f. e. márczius havában 2 
házasságkötés, 20 születés és 16 halálozás jegyezte* 
tett be. 

— U] tagok. A kőszegi turista-ostiály tagjai 
sorába ujjabban a következők vetették fel magukat : 
gelsei Biró József, Halmos Akos tanár, id. Szeybold 
Károly, Feigl Adolf , Grtller Adolf , Jagits Imre, Kaiseral 
Gvörgy. A turista egyesület tagjai evenként 2 frtot fizet-
nek, azért az országos egyesületnek is tagjaivá leszuek, 
egy havi turista-folyóiiatot ingyen kapnak é< sok ked-
vezményben részesülnek s a mi a fő, támogatják a hely-
beli egyesületet eredményes működesében. Az egyesület 
évi közgyűlése e hó 12-én lesz. 

— A város fája es ennek ára. A nemes-csöi vá-
gásban termelt 

130 m.-ől tölgyhasáb á m.-ől 9 frt — kr. 
9 4 ' / , • tölgy dorong á . 7 , 60 „ 
5 9 ' / . • nyírfa-hasáb á „ 8 „ — , 
18 ' /« • nyir-dorongfa á , 6 , 50 „ 
80 . fenyő-hasáb á „ 7 , — , 

1 1 3 , puha téglafa á , 6 , — , 
A hörmann-forrási vágásban : 

84 ' /* m.-ől nyirfa-hasáb á m.-ől 6 frt — kr. 
45 „ nyirfa-doron^ á „ 3 „ 50 „ 

» / , . bükkhasábfa á , 7 , 50 „ 
l „ bukkhasáb alja á „ 6 „ — „ 

49 rakás botfa á — „ 80 „ 
A hétforrási vágásban : 

150 m.-ől biikkhtsáb-fa á m.-ől 10 frt — kr. 
50 . bükkfa alja á , 8 „ — „ 
30 , bükkfa dorong á , 7 „ 50 „ 

A sárosforrási vágásban : 
100 m.-ől bükkfa-hasáb á m.-ől 7 frt 60 kr. 

80 „ , »lj« á , 5 , 50 , 
70 , büUk-dorong á „ 5 „ 30 „ 
30 „ tölgy-dorong á , 3 , 60 , 
30 rakás bükk-botfa 1 f 50 , 

— Halálozás K utt el István helybeli gyógyszerész 
márczius hó 29-en elhalálozott, Halála nem váratlanul jött 
s nem lepte meg csuladját és jó ismerőseit; egy év óta lestek 
aggódó figyelemmel állapotát, mely hol javult, hol 
rosszabbodott. Végre a hlilál győzedelmeskedett a rom-
landó porhüvelyen s Küttel ma már nincs közöt 'üuk. 
Áldott lelkű, őt az önfeláldozásig ápoló neje és hat kis-
korú gyermeke siratja. A csal id által kibocsátott gyász-
jelentés igy hangzik : 

özvegy hdttel latránnS, szül. Schntlltr Melánie ugy a maga, 
miut kiikoru gyermekei : Mélám*. István, S'ámtor, Dexsü, Emma 
ós Viktor, valamiut az összes rokonság nevében ii megtört sz ívvel 
jelenti felejthetetlen fér je , i l letőleg pótolhatatlan aty juauak Küttel 
István gyógyszerész uruak élte 45- ik , boldog házasságának 16-ik 
évében f o lyó évi mározius hó 20-én d. u. 1 4 2 órakor hossza* 
szenvedés utáu történt gyá»zos elhunytát. A boldogultunk hillt 
tetemei f. évi márczius hó 31-én d. u. 5 órakor fognak a h e l y -
beli sikertben örök nyugalomra tétetni. Kőszeg , 189t>. évi 
márczius hó 29-én. Béke hamvaira ! 

— Halalozas. Gyömürey A n t a l mái* n e m p i h e n 
e l h a g y o t t a n a l e m e u i b e n . O i a v i t t é k a n a p o K b a t i k i s 9 
é v e s János fiái, k i n e k a d a k o l t ö z é s e m e g i n t f ö l t é p t e a 
g y á s z o l ó a n y á n a k m é g b e s e m h e g e i t s e b é t . O l i k ü n n 
m o e l m a r k e t t e n v a n n a k a c s a l á d b ó l , d e a z é l ő k ö r ö m e 
u g y a n a n n y i v a l k e v e s e b b . K e g y e t l e n a h a l á l . E k i s fiúra 
á h í t o z o t t , m i n t h a n e m lett v o l n a e l é g a z s á k m á n y b ó l , a 
m i t e g v h a j l é k b ó l e l r a g a d o t t . A c s a l á d g y á s z j e l e n t é s e e z : 

ö z v e g y (iyömürey iLatild ugy a saját mint gyermeke i 
Anna, Mária, Antal, Amália ós litván nevében fájdalomtelt 
szivvel jelenti forrón szeretett gyermekének , Jánosnak, vasárnap, 
márczius hó 2W-én reggel 7 órakor rövid, nehéz szenvedés után 
turtént szomorú )-lhunytát. Az elhunytnak halt tetemei márczius 
hó 31-én d. u. 4 órakor fognak a halottas házból a kőszegi sír-
kertben örök nyugalomra tétetni. Az engesztelő szent mise-
áldozatok szerdáu, április 1-én leszuek a helybel i plébánia-
temb ómban a Mindenhatónak bemutatva Kőszeg, 1 »t»6. márczius 
2tf-én. — Béke drága h a m v a i r a ! 

— Az időjárás marcziusban. A hőmérséklet reggel 
7 órakor 3 .4 ' , detut/in 2 órakor 10.4°, este 9 órak'»r 
6.8°, tehát a napi hőmerséklet 6.5° volt. A rendessel 
összehasonlítva, úgy találjuk, hogy az idei tnárcziUg 
2 4°-kal melegebb volt a szokottnál. Legmelegebb 25-én 
volt 19.7°-kal, leghidegebb 1 - é n - 4.2°-kal. Az előző évi 
márczius hava 3.7°-kal hidegebb volt az ideinél. — A 
légsúly mérő átlagosan 734 1 niin-en állolt, 2 mm-rel 
alantabb a rendesnél. Legmagasabbau, 743 5 nini-en 
11-én, legalautabb, 722.3 mm., 30-án állott. — Csapa-
dék 6 napon volt és pedig 4 napon eső , 2 napon hó 
esett. Az e havi csapadékmennyiség 35 min., 12-inm-rel 
kevesebb a rendesnél. Egész tiszt i idő 5, egesz borús 4 
napon volt. Szélirányban a deli volt a uralkodó. Vihar 
egyszer volt és pedig 4-én délnyugat felöl. 

— Kedélyes est. Szép társaság gyűlt egybe kedd 
este a lVaisbecker~fé\tí vendéglőben. Megünnepelte 
Szovják Hugó névünnepet, melyre váratlanul megjeleni 
Kador Sándor országházi tisztviselő is. a ki családjavai 
már több nyarat töltött városunkban es ú t általános 
tiszteletnek örvend. A kedves vendeget nagy ováczióval 
fogadták s a névnapost sokat éltették. 

— Ápril is i HÓ. Ápril hó első napjaiban hó esett, d> 
megbukott, akárcsak egy ujdonsult operett. Az áprilisi 
havazást ismerjük, tisztában vagyunk már reg karrak-
terével. Tudjuk, hogy szerfölött ártatlan természetű s 
nagyon és gyors a múlandósága. Meg csak arra sem 
használható, mire a m.trcziusi : naiv lelkületű, szeplős 
arczu tapasztalatlan kisasszonykák mosdására Mert, mire 
ezek a mult napokban fölkeltek, útra kelt a bolondjai 
járt áprilisi hó. 

— Halalozas. Dr. Stádler Jakab budapesti ügyvédet 
súlyos csapas érte. Neje, szül. Arnstein Szidónia, Arnsteiu 
Lipót helybeli magánzó leánya, máres. hó 27-en 28 éves 
korában jobbletre szenderült. Temetése 29-én óriási 
részvét mellet folyt le Budapesten. Az elköltözöttben 
Stadler Dóri ügyvédjelólt, hírlapíró kollégának nagy né-
nejét gyászolja. 

— Kaszárnya elül a halálba Alsó-László és A lsó -
Pulya között a soproni országút mellett elnyúló fiatal 
erdő szelén márczius 28-án egy teljesen feloszlásnak in-
dult hullát találtak. A hely színére siető bizottság semmi 
olyan nyomra nem akadt, a mely külső erőszak folytán 
bekövetkezett halálra engedne következtetni, hanem iu-
kább arról győződött meg, hogy Heszler Antal kupfalvi 
születésű katonaszökevény volt az, a kinek a mult év 
szeptember hava 15-én Kőszegre kellett volna bevonul-
nia, de útközben a kaszárnya elül önként a halálba 
ment. A hullán levő ruha zsebében ugyanis ott volt a 
katonaköny v s benne érintetlenül 5 frt készpénz, a kö-
zeli fan meg ott lógott a korhadt kötél, melylyel H e s -
ler felkötötte magát. 

— Nagy tűz a megyeben. Óriási tűzvész dühöngött 
szerdán délután Nemes-Magasiban. A lüz délután két 
órakor ütött ki, és estig s z á z h a r m i n c / , l a k ó -
h á z a t hamvasztott el a melléképületekkel együtt. A 
tűznek emberélet is esett áldozatul. Veik Karoly kath. 
néptanító, ki akarván menteni égő házából negyven 
frtnyi készpénzét, bement a bázba, mely, mig ö ott 
bennt a pénzt kereste, összeomlott és maga alá temette. 
Rajta kívül két asszony és egy gyermek oly BUiyos égési 
sebeket szenvedtek, hogy eletbeninaradásukhoz nincs 
remény. A szerencsétlen községben óriási a nyomor és 
pusztulás. 

— Ingatlanok forga lma. Mult hét folyamán a kö-
vetkező ingatlanok kerültek telekkönyvi átírás a l á : 
Koczor Samu és neje kőszegi lakosok megvették Ga -
mnuf Samu és neje kőszegi Ukosoktól a 7215. hsz. in-
gatlant 430 frtért. — Az ( 1 4 0 6 - 1 4 0 7 ) hsz. szöllő és 
gyümölcs.»s deli oldalon fekvő fele részét eladta özv. 
Kappel Gottliebné kőszegi lakós 1275 frtért Pol lák M ó r 
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l ( W « z i la'cósnak. — Özv. B n d e r Samuné kőszegi la-
tos , Maurer JHIH>« és I I « J « köazeai lakosnak E.adia 
t>UU írtért a (7d63 — 7865) es a (7366— 73«7 ) bsz. szöllőt 
H gyümölcsöst. — Id. Hettlinger József, kőszegi lakon 
eladta a ( 6 1 6 0 — 6 1 6 2 ) hs*. szőllő a gyümölcsösből őt 
illető részt 'i&O frt<*rt Hettlinger Terez, özv Lainp 
Mihályné, — itjb. Hettlinger Józsetne, kőszegi lakosok-
nak ; — ugyancsak i f j . Hettlinger József es nrje, kő-
szegi lakósok megvették idb. Henliuger József, Hettlin-
ger Terez, özv. Lamp Mihály né kőszegi lakosoktól, 
a 923 hsz., 550 hazsz. — és 924. bar., ingatlanokból 
őket illető rémieket 1050 frt kialkudott árért. 

— Maghaltak : Muitz Alajos, 57 eve*, kath., tüdő-
vesz. — Freyler Dameltte, szül. Purtb Terez, 76 éves 
evmig., bellob. — Schuialheger Karoly, 74 eves, kath. 
tudövesi . — Scbwartz Martonné, szül. Freh Anna, 46 
éves, kath . anyamelirák. — Scheck Jstios, 48 eves, 
kath., majzsugorodas. — Wurst Luiza, 20 eves, kath., 
gümökór. — Kappel Gotilieb, 53 eves, evaug., gyomor-
rak. — Mersits Erzsébet, 46 eves, kath., anyauiehrák. 
— Pilnay Anna, 1 honapos, k.itb , gyeiig»>seg.—Mauel 
szül. Láng Kinta, 78 eves, kath., aggkór. — Untereoker 
József, 2 eves, evang., gümökór. — Schlögl Frigy e»ne 
szül. Sclileicher Erz.se, 27 éves, kath., rangogörca. — 
Teutscb l lenriok, 72 eves, kath., tüdőgutnőkór. — 
Zlaterics János, 3 hónapos, kath., tüdölob. — Kúttal 
István, 45 éves, evang., bordanzu. — G y ö m ö r e y János, 
9 éves, kath., tüdölob. t 

— Köhögés, rekedtség és elnyálkásodás elleu ré-l 
geu ismert házi szer a pemetefű. Ezen fűnek kivonatá-
ból l ielhy Bela b. csabai gyógyszerész czukorkát készit, 
mely ben a pemetefű meliau dicsért hatasossága kellemes 
ízzel párosul. A pemetefűczukotka minden gyógyszertálban 
kapható. 

— A millennium a népiskolában A vallás és köz-
oktatásügyi miniszter úr folyó evi 75s4. számú rendelete 
értelmiben Magyarország ezer eves tömiallasat uiájus 
9-ikén ünneplik meg az összes népoktatási intezetekben. 
Idevágó rendeletével eg) idejüleg a kozoktatasügy i minisz-
ter egy tizenhét pontbol álló tervezetet bocsajtott ki az. 
iskolák számára, a mely nagyjáben útmutatas nekik ezen 
iskolai ünnepély mikeuti megtartására. Ezen miniszteri 
tervezet teljes anyagát iskolai használatra most kidolgozta 
Sretvtzer Lajos székes-főv. igHZgató-tanitó es egy 10 
krajczáros fűzeiben közrebocsajtja. A lapunk szerkesztő-
s .gehez beküldött díszes füzet borítékja kortörténeti 
kepet ábrázol es tartalmazza úgy a tanító, mint a gyermek 
által elmondandó beszedet, az elszavalandó költeményeket, 
a hazafias énekek kótáit stb. Ajánljuk e díszes és tar-
talmas füzetet a tanulók által is megszereztetni, hogy 
az nekik becses és maradandó emlékül szolgáljon az 
•zer éves ünuepsegről. A csekely 10 krnyi bőin árból 
100 példánynak egyszerre való megrendelesenél minden 
példány után még 1 krt az Eötvös-alapnak stb. is ad 
a kiadó Dobrovsky és Franké cz.ég Budapesten. Egy 
mutatvány példány 15 kr. előleges beküldése elleneben 
küldetik. 

— „Nemzeti Iskola* sikerei. A Nemzeti Iskola 
szerke.sztü»age megszerezte a kö/.ölhetes jogát Dante 
üiviua komédiájából a Pokol cz. resznek, melyet Gár-
donyi Géza fordított magyarra. Gárdonyi, a tanítóból lett 
újságíró, e fordításba bele tette egesz lelkét. A zamatos 
magyarságot párosította a költői erzéssel és fautáziaval 
A világirodalom ez egyik legnagyobbszerü alkotását most 
a Nemzeti Iskola áldozatkészségéből megismeri az egesz 
magyar tanítóság. Ezzel kapcsolatban megemlékezünk a 
vezerczikkiől is, melyet Földes Ge/.a h. szerkesztő irt 
Halász Ferencz „Teendőink a népoktatás terén" cz. 
könyvéről, mely a Nemzeti Iskolában napvilagot látott 
elvekkel egy csapason halad. A vezérczikk rámutat erre 
és örömmel konstatálja, hogy a sok szép eszuie nem 
röppent el, hanem a legilletékesebb belyen is termékeny 
talajra talalt. A ki csak teheti, olvassa el e szép czikket, 
mert ebből megláthatja, hogy a kitartó, becsületes küz-
delem miképpen termi meg a gyümölcsét. Ebből a könyv 
bői látjuk, hogy a Nemzeti Iskola három éves palya-
futas alatt mennyit hasznait tanügyünknek. Ezért ajánl-
juk ezt a lapot olvasomk figyelmebe. 

— Ép testben ep lélek. A modern ember első 
gondja ma az egeszseg apolása és régen tul vagy unk már 
azon az időn, amikor as apró bajokból, csekély ebb meg-
hűlésekből uagy betegsegeket engedtünk kifejlődni. Ma 
már a hurut, szakgatas, o«ús vagy köasvéuy, különböző 
fejbántalmak, fül- vagy fogfájás, a inigrun es ay ezekhez 
hasonló gyakori bajok ellen kiváló hatasu szert bírunk, 
melyek gyógyító erejét tapasztalasból ismeri mindegyi-
künk. A Brázay Kalman tele sósborszesz a a Isgelter-
jettebb h tziszerek egyike, melynek bővebb ismerietesét 
batran mellőzhetjük. Az orvosok uegyfeleképpou ajáulják : 
bedörzsölesre, borogatásra, belsőleg és mas»agera. A só 
nélkülit pedig különöseu szájoblitö szernek. A haj ápo-
lására, a bór tisztán tartására alig lehet j obb szert ajau-
lani. Kiváló gyógy hatassaI van a szemre, főleg ott, ahol 
az éjjeli munka, por és füst tamadják meg azt. E hatásról 
elismerőleg uyilatkozott Kossuth Lajos is, akinek meg-
gyengült látását a sósborszesz állította helyre. A sosbor-
szesz minden nagyobb füszerkereskedesbeu kapható, de 
azért ajánlatos — a hatásiielküli utauzatok miatt — 
Csak azt fogadni el, melynek üvegjen a lapunkban is 
közölt hirdelesben latható vignettát es a vedjegyül szol-
gáló 19. es 20. számot utálja a közönség. 

— Adatok a Magyarország gyümölcstermelesehez. 
Ily czitiimel az Országos Magyar Gazd«aagi Egyesület 
kiadasaban áptilis hó második fuleben egy mun.,a fogja 
elliHgyni a sajtót. A m i röviden ismerteti Magyarország 
gyüinöiCstermelesi- es értékesítési viszonyait, az egye- j 
vidékeken a legjobb sikerrel teimelt gyümölcsfajtákat 
kijelöli, útmutatast ad arra nézve, hogy bisonyos gyü-| 
möics fajták, vetelre az ország mely videkeiu keresendők 
és végül tartalmazza a nagyobb gyümölcs termelőknek 1 

név- es lakjegyzékét, összesen mintegy hntmadfe ezer 
ozimet. A szakirodalomban ezen egészen uj irányú szak-
munka haroui evi adat gyűjtés eredményé s mint hogy 
az adatokat a gyakorlati gazdák szolgaitattak be, a munka 

csata közvetlen előzményéig. E füzetet a mohácsi ütkö-
zetnek a Hadi Krónika ntan kés/ült tervrajza rekeszti 
be. Az illuslratiók közt feltűnő szép a „Doboz i* czimfi 
önálló műmelléklet, mely Székely Bertalan ismert művészi 
alkotása után készült a Dobozit abban a jelenetében testi 
mid in az előnyomuló törökök elöl már nem lévén mene-
külése, hitvesét tőrével leszúrni készül. Szövegillusztrá-
tiókat a 34-ik füzet következőket hozza : II Lajos király 
pecsétje (az Orsz. Levéltárban őrzött eredetiről), II. Lajos 
emlekériin' a (Nemzeti Muzeum régiségtárából), Mária 
királyné emlékérme es aláirasa (Az Areli. Értesítő 1887-
iki évfolyamából.) II. Lajos ezüst-garasa. (Veszerle énn. 
tábláiról. (II. Lajos emlékérme 1525-ből (a Nemzeti 
Muzeum régiségtáraból). I. Foreiicz Iraticzia király (Tizian 
V. festménye után készült, s a bécsi cs. és kir. családi 
hitbizományi könyvtár metszet-gyűjteményében őrzött 
metszetről), Török fő'.iszt (egykorú nyomtatvány czim-
lapjáról, a Nemzeti Muzeum könyvtárából) , II. Lajos 
arczképe (1526-ban készült metszetről, (az Orsz. képtár 
metszetgyüjteményéböl) . A mohácsi csata tervrajza (a 
„Hadi Krónika" nyomán) Ilajzolta Hátsek Ignácz. 

— Uj képes lap. A Zene- ÓH Színművészeti Lapok, 
melyet eddig dr. Vali Béla miiliszteri titkár szerkesztett, 
ezentúl Deutsch Ricbter Albert szerkesztése és kiadásá-
ban fog megjelenni illusztrálva. Az. első szám ma jelent 
meg igen érdekes és valtozatos tartalommal, felkarolva 
a színészet és zeneművészet admiiiisztrátiónális és osz-
tbetikai oldalát. A/, uj képes lap tárgyilagos kritikát a 
úttörő szerepet kíván gyakorolni első sorban a mostoha 
elbánásban részesülő zene és színművészet iránt : 
másodsorban pedig írásban és képükben felkutatni és 
feltüntetni kívánja e két művészeti ág dic^őségteljes 
múltját is, mivégböl dr. Váli , mint a lap IWeMös szer-
kesztője, s a/, ezredéves kiállítási zene és szili mű veszeti 
osztály megteremtője, a legérdekesebb és teljesen ösmeret-
len reliquiákat fogja bemutatni. A lap előfizetési ára : 
Egész eve 8 frt. Felévre 4 frt. Szerkesztősége es kiadó-
hivatala: Budapest, Agteleki-uteza 2/<i. szám alatt van. 

— Előkelő folyoirat a Szekely Sámuel szerkesztőse-
ben megjelenő Politikai Hetiszemle. Magyarország ez egyet-
len komoly irányú politikai hetilapja, mely fényes kiállítás, 
ga dag es változatos tartalom, magas étikai és szellemi 
színvonal tekintetében vetekedik a külföld leg . edveltebb 
hetirevue-ivel. E lap tárgyilagos és független magatar-
tásával rövid idő alatt irányadó politikai köreink elsőrangú 
orgánumává küzdötte fel magát. Közgazdasági, társadalmi, 
irodalmi és művészeti rovata a magyar társadalom elite-
jének igényeit szolgálja. K lubboknik , kaszinóknak, olva-
sóköröknek es nagyobb kávékázaknak nélkülözhetetlen 
s állandó becsű hetilapja. Nemcsak kollegiális, du haza-
fias kötélIességot vélünk teljesíteni, midőn erre a nagy 
körültekintéssel, sok Ízléssel és meglepő szakképzettséggel 
szerkesztet), magasszinvonalu Hetiszemlére, moly most 
lépharnitdik évfolyamába, felhívjuk a művelt és e lőkelő 
olvasóközönség becses figyelmét. A Politikai Hetiszemle 
előfizetési ára félévro 5 frt, negyedévre 2 frt. 5i> kr. — 
Szerkesztőség és kiadóhivatal VIII . kor., Koreposi-ut 17 . 

— A magyar Gazdaszövetség, mely K á r ó l y i 
Sándor grof elnöklete alatt most szervezkedik ország-
szerte, a szövetség eszméinek propagálására „Magyar 
Gazdák Szemléje* czimmol tudvalevőleg folyóiratot ad 
ki, melyet dr. B e r n á t István szerkeszt. A revuo 
márcziusi szama most jelent meg. Vezérczikkében leá 
mutat a külföld agrármozgalmaira, melyekkel szemben 
fokozatosan roskadozik u/. u. n. merkantilizmus. Az örö-
kösök csak az agráriusok lehotnek. Ugyanazért szervez-
kedésre s egyetertő munkára hivja fel a gazdatársadal-
mat. Egy másik czikk az általános gazdasagi válság 
kérdésevéi foglalkozik s Magyarországon a búza árha-
nyatlasának okait, eredményeit és orvosszereit tárgyalja. 
Foglalkozik a mezőgazdaság helyzetével, az uzsoraval, a 
kivándorlással, a vizszabalyozasok és tagosítások befolyá-
sával, a bérlő-gazdaság hátrányaival, a külföldi verseny -
nyel stb. A buza ára czimű czikk a hanyattló mező-
gazdáság érdekeben Európa különböző államaiban meg-
indult mozgalmakról számol be. S z i I a s s y Zoltán a 
gazdasági szakoktatás kérdését tárgyalja s egy gazdasági 
szakiskola felállítását sürgeti, melynek szükségességét 
immár a kormány is elismeri. II u b i n e k Gyula az 
O. M. G. E. titkárja a kiegyezés gazdasági kérdéseivel, 
nevezetesen a vámterülettel, a tarifarevizióval, az őrlési 
eugedély szabályozásával, a belföldi vamokkal, a kon-
zulátusi ügygyei, az ipari és kereskedelmi kedvezmények-
kel, a vám- es kereskedelmi értekezletekkel, az állategész-
ségügyi egyezménynyel s végül a vámszövotség tartamával 
foglal kőzik, s a szövetségnek 1903 ig, az.az a nemzetközi 
kereskedelmi sterződesek lejáriáig való megujitaaát 
ajánlja. Ugyauezen álláspontra helyezkedett az O M. G. E. 
s a budapesti keresk. es iparkamara is. A füzet végül 
ismerteti a német gazdaszövetség idei nagygyűlésének 
es az osztrák Agrartag lefolyását, a gazdasági irodalom 
terén legutóbb megjelent müveket, a külföld nevezetesebb 
közgazdasági esemenyeit stb. A Magyar Gazdák Szem-
leje egész evre 6 frt s megrendelhető a Köztelken. 

Nyersselyem básztruhákra való kelmét 8 frt 
65 k r tó l 42 frt 75 kng egy teljes öltönyre — Tussors-
es Shantungs-Pongees valamint fekete, fehér, és színes 
Henneberg selyem 35 krtól 14frtC5krig méterenként, 
sima csikós, koczkázott, mintázott, damaszt, s.a. t. (mint 
egy 240 különböző minőség és 2000szin és mintázatban s. 
u t. a megrendelt áru postaber s vámmentesen a házhoz 
szállítva es mintakat küld postafordultaval: Henne-
berg G. (cs. kir. udv. szállító) Hrlyenuji/dva Zürich-
ben. Svujczbaczimzettlevelekre 10kros,levelező lapokra 
5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven irt megren-
delések pontosén elintéztetnek. 

Irodalom és művészet. 
— A L a m p e l czeg millenniumi képes díszmunká-

jából, Szalay-Báróti-fele „Magyar nemzet történeté*-bői 
ep most hagyta el a sajtót annak harmineznegyedik füzete. 
A Jagellók korát folytatva, a II. L« jo* király alatti 
időket (1516 — 1 5 2 6 ) beszéli el egészeu a magyar had-
seregnek Mohács ula vonulásáig, tehát a szerencsét len 

Köszönet-nyilvánítás. 
Fogadják mindazok, kik boldogult férjem 

elhunyta alkalmából részvétüknek szives«b 
voltak kifejezést adni, hálás köszönetemet. 

Kőszeg, 1896. április 1-én. 

Özvegy Küttel Istvánná 

Az általánosan ismert, j o hírnévnek örvendő n több oldalulag ki- , 
tüntetett sósborszesz-késsitményem — kelendőségénél fogva — sok 
utánzásnak lévén az utóbbi időben kitéve, elhatároztam, hogy azokotti 
czimjegyeimet módosítom s arra kék nyomatban saját házam külső 
alakját veszem föl, bejegy észtet vén azt egyszersmind védjegyként 

a budapesti iparkamaránál. A 

S O S B O I l S Z E S Z 
srzors en \ hiiost eszközöl: csúszós, szaggatás, lőg-és fejfájdalmak, 
szemgyengeség, bénulások, zsugorok stb. ellen; d.> különösen 
a bedorzsölés kenö-gyurógyógymódnál(massage) igen jó h. . 
sunak bizonyult, fogtiszt itó szerül is igen aján ható. a lyib n 
a fogak fényét elősegíti, a fo^liuit erős biti a szá j tiszta, 
szagtalan ízt nyer a szesz el párolgása ütni . va'amii.t a j i o a t o s 
e szer fejmosásra is a hajidekek erősi-eser- a fejkorpa kép-

ződés megakadályozására é* annak megszüntetésén'. V é d j e g y 19. és 20. »*. 

í g y a » g y ü v e g i r t ftO k r . , tgj k i s e b b ü v i g i r a k r . 

B R Í Z A I K í l , n í \ , 
B u d a p e s t e n , I V . k e r . , m u z e u m - k ö r u t 2 3 s z . 

Kapható KÖ8Zegen: Fuchs Ferenc/., Jánosa Gyula, Pollák Sándor, Scluieiler Ernő, Unger 
Jőszef, Ventzl Ede, Waisbecker Ede 

Közgazdaság. 

nemcsak kereskedelmi szempontból tájékoztató, hanem 
'ertékes tapasztatokat is tartalmaz. — Haaznos ••hézag-
pótló feladatot végez az O. M. G. E., mikor ezt a munkát 
a nagyközönség rendelkezéseie bocssjtja, mert gyümtiles-
teruielesUuknek t'gyik legnagyobb Inbaja az, hogy a 
gazdák sok fajtájú mis- inas gyümölcsöt termelnek, a 
melyeket értékesíteni igen nelie/ * gyakran nagyobb 
tömegű keverék gyümölcsnek az elárusitása leheteilen-
sé^be ütközik. — FŐkövetelmény volna tehát az, hogy 
minden gy ümölcsösben, sőt minden vidéken csuk elv számú 
* oda beváló fajlak vegyék ál a/, uralkodó szerepet. — 
Ez a kívánatos állapot azonban igen nehezen erueto el, 
mert a legti bb helyen száz és s /áz fajta va'i elterjedve 
egv formán, melyek közül a legjobban megfelelő s nagyban 
termelesre alkalmas fájtakat c-ak az eidoklő tapasztala-
tuk hasznosításával volua rnod kijelölni. A munka első 
sorban is azzal akar szolgalatot teutu a gazdaközőnségiiek, 
hogy közforgalomba hozza az egyes gy űuiölostajták ter-
melesére vonatkozó tapasztalati eredményeket, nielyekkol 
azt a fontos kérdést igyekezik tisztábbra hozni, hogy 
milyen vidéken milyen fajták mivelese van legiukabb 
indokolva. Másrészből azonban c/.elja az. is, hogy a nágy-
közonségat a mindennapi elet szükségeiiiek szempontjából 
a beszeiz.esi forrásokra nézve is lehetőleg tajekoziassa, 
mert egyik nagy bajunk volt az is, hogy nem ismertük 
egymást. Mindezeknél l'ogvu óhajtandó, hogy a munkát 
minél többen megszerezzék, elolvassák, és észrevételeik 
9 tapasztalataik kozlosével az esetleges hiányok pótlásához 
hozzá járu jauak. — A vaskos fűzet ara 5(J kr., postai 
költseggel 55 kr. Előfizetéseket elfogad az országos 
magyar gazdasági egyesület. (Budapest, köztelek.) 



Értesités. 
Van szerencsém a n. é. közönségnek becses 

t u d o m á s á r a h o z n i , h o g y f. é . n p r i l i * k ö z e -
p é n K ő s z e g r e é r k e z e m é s a f o g á s z a t i m ü -
l i f t i l é i t e u i e t ú j ra m e g k e z d e m . 

Kiváló tisztelettel : 

Scharpf Jenő, 
f ogtechnikus . 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszegi kir. j á rásb í róság mint te lekkönyvi 

hatóság közhírre ieszi , hogy S z o v j á k H u g ó ügy ved 
vé^rehajtatóuak Osztovics Istváuné, s/.ui. Reglovits 
Jóst*íu végrebaji , ist szenvedő elleni 55 frt tíU kr. t öke -
^oveieies es júr . iráutt vegrehi jtaai ügyebeu a kő«/,egi 
Jíir. járásbíróság teiületen levő Füstbegy k<>zseg liaiu-
rab'ti f e k v ő , a fűstliegyi 20. szumu tkvben felvett A. f 
135 norsz. iriás birioubol ugy O s z i o v i t s I s t v á n t illető 
feiere, mint neje O s z t o v í t s J o S e t ' a teie i l letőségére, 
vagyis az egesz ingatlanra az árverést ö l frt, továbbá 
a füsthegyi 21 sz. tkvben felvet ingat lanokra egészben 
es pedig ug\ végrehajtást szenvedett 4 / 8 i l letményére , 
mint Osziovits István '/s Osztovics Klára */• e s 

Keglevils György iHetoaegere vagyis a 138 Ins/. 
iugatiaiira 85 l r b . » n , a 144 brsz. ingatlaura 61 írtban, 
a 265 brsz. ingatlanra 197 fr ib .ni , a 2 7 3 brsz. ingat-
lanra 12 írtban, a 2 7 6 brsz. ingatlanra 4 0 frtban, a 
2 7 8 brsz. ingatlanra 52 írtban, a 281 hrs/.. ingatlanra 
4 4 frtban, el lenben a 2 6 7 brsz. ingatlanból csak e* 
O s z t o v i c s J o s e f á t illető Ve részre 2 5 frt 63 krban, 
vegre a füst hegyi 22 . s/.. i kvben felvett ingatlanra 
egeszbeu és p«'dig : 

a 2 5 9 brsz. ingatlanra 28 frtban 
. 2 7 9 „ 26 „ 
„ 2 8 2 . 57 
. 2 8 5 , 73 , 

ezennel uiegallHpitott kikiáltási árban e lrendelte es hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok 

az 1896. évi április hó 10-ik napján 
d. e. 10 órakor Füst hegy község 

házánál 

KOTZO PAI 
g é p é s z m é r n ö k , 

Budapest, üllői ut 18 szám alatt. 

Ajánl 21 2 3, 31/| lóerejü 
* x ü g ; e » c H é p l ö k m l e l e k e l , 

továbbá 4, 5, ti, S, 10 és 12 lóerejü 

s i n e s g ő z c s é p l ő g é p e k e t 
hosszú szalmarázókkal, alsó szeleiével s rendkívül nagy felületű 

rostákkal, árpahéjazóval és választóhengerrel . 

fa- és szénfiitésii és eredeti szalmafiitö 

GÓZMOZCrONYOKAT. 
T o v á b b á R. G a r r e t & Sohns fö lülmulhatatlan 40 

° / 0 tQzelöunyug uieglakaritó 

kompound gözmozgonyokat 
l eg jobbnak elismert b randtford i önmüködö amer ika i kévekötő a r a -
tögepeket. Kredeti amerikai széuagyttjtöit w vagy két ló b e f o -
gására alkalmazható comhinált rúddal. Sorvetö és szorvavettf gé -

peket és mindennemű egyéb kisebb gazdasági gépeke t . 

Jutányos árak — Kedvező feltételek. 
Vidéki ü g y n ö k ö k kerestetnek. 

3 arany, 15 

i k w í i < U i « r « & c i jmo» 
sllsmertf 
okmány _ _ . _ . . . 

M K w i z d a - f é l e 

korneuburgi marha-táppor. I 
t > » 

c » 

x « 

több mint 4 0 év Óta a legtöbb istállóban 
használatban, é t vágyh i ányná l , r o s s z emész-

tésnél, valamint teheneknél a tej javítása 
s a teje lö-kepesseg fokozasa czél jából 

Egy dobozzal 7 0 kr , 
fél dobozzal 3 5 krajezár 

I m a • röa 
n.bbl *.dj.|f»r. 

ü(jr.lnl • . T.T.L 

kif.jnui 
Kwizda féle 

Restitutiofluid I Kapható a 
O.i b . > á r . i . t t . o | F ö l e t é t : k e r . gfógjrnxer- gyogyszertá-

t á r K o r n e n b o r c b a n . rakban és 
• a H B H H H a a a a a M B M S M * drogistaknal 

Sömörbajosokat 
száraz, nedvesítő, p ikke lysömört és az e bajjal k a p c s o -
latos oly kiállhatatlanul kel lemetlen „ b ö r v í s z k e t é s t * 
gyógy í t kezesség mellett még azoknak is, kik sehol sem 
találtak segélyre . „ D r . H e b r a s ö m ö r i r t ó j a " Á r t a l -
matlan külsőleges alkalmazás. Ara o . ért. 6 frt e lőzetes 
beküldése mellett utánvéttel ( l evé lbé lyegek is) ; mire 
vám- és postamontes megküldés következ ik . — K a p -
ható : St. Mar ien -Droger ie Danz ig ( N é m e t o r s z á g . ) 

Tavaszi újdonságok. 
Ö s s z e s ú j d o n s á g a i n k b e l - és k ü l f ö l d i s z ö v e t e k b e n C h i n e , P o n g Í H , c s i k ó s é s m i n -

t á z o t t w e l y e m - és d Í N z k e l i u é k , n a p e r n y ő k é p p u g v 

i j ü ^ c o n f e c t i o 

glalódi egészség i és családi kávé, >nely 
W? Kathreiner gyártási módja által f ked-
veltvalódi kávé izét nyeri. Eltekintve egyéb 
előnyeitől, már ez okból különbözik ezen 
maláta-kávé minden más hasonló gyárt-
mánytól. 

A Kathreiner-féle kávé a l e g í z l e t e -
sebb, legegészségesebb és l e g o l c s ó b b 
pótkávé. T e r m é s z e t e s t iszta gyárt -
mány egész s zemekben , miéit is felette 
előnyösen használható, as ö r ö l t s ez okból 
a vevő k ö z ö n s é g által nem ellenőrizhető 
pótkávéval szemben, melyek hatósági vizs 

gálatok tanúsága szerint gyakorta idegen anyagokkal hamis i tvák . 
Eleinte csak harmadrészben, később felében adhatjuk a Kathreiner-kávét 

a valódi kávéhoz, s igy az egészségre m e g b e c s ü l h e t e t l e n hatása mellett 
minden háztartásban j e l e n t é k e n y m e g t a k a r í t á s t eszközölhetünk. 

A Kathreiner-féle kávét a legelső orvosok ajánlják, s az ugy nyilvános 
intézetekben, mint családok ezrei körében naponta jónak bizonyul. Söt 
magában, azaz valódi kávé hozzáadása nélkül használva, a Kathreiner-féle 
kávé a l e g j o b b erős í tő szer és a legegészségesebb, legkönnyebben meg-
emészthető és egyszersmind a legízletesebb ital. 

L e l k i i s m e r e t e s g a z d a s s z o n y vagy anya általában kávéivó, egészsége 
érdekében perezig se habozzon Kathreiner-féle Kneipp-maláta-
kávét használni. Az értéktelen hamisítványokkal szemben, N*" 
melyekkel ma is csalják a közönséget, a vételnél vigyázni 
kell a fehér eredeti csomagokon látható névre: JK 

Vigyázzanak! S»j.it é r d e k ü k b e n ne engedjék magukat rábeszélniI 
A valódi „Kathreinert" s o h a . e m szabad más csomagláaban, vagy nyitott 

árúként e ladni . 

megtartandó nyi lvános árverésen a megál lapított k i k i -
áltási áron alól is eladatni f o g n a k . 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá -
nak 1 0 n 0 - á t készpénzben, vagy az 1881 . L X . tcz. 4 2 . 
§-ában je lzett á r f o l y a m m a l számított és az 1881 . evi 
november hó 1-én 3 3 3 3 . sz. alatt kelt igatságügynt i -
uiszteri rendelet 8. § -ában ki je lö l t ó v a d é k k é p e s ér -
tékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. L X - tcz. 170 . § a ér te lmében a bánatpénznek 
a bíróságnál e lő leges e lhe lyezésérő l kiállított szabá ly -
szerű e l ismervényt áts /o lgáltatni . 

Kel t , Kőszegen 1895. évi d e c z e m b e r hó 31 -én . 
A kőszegi kir. járásin, >ág mint telekkönyvi hatóság. | 

dr. Dreissker J. 
S a u a t o r i u m a ó s £ 4 * 

Y i & g y ó g Y i & t é & e f e 
m á r o z i u N 3 0 - t ó l n y i t v a . 

Prospektus ingyen. 

Az igazgatóság. 

Mell- gyomor- és t üdo-betegségek-
nél, sorvadás, vérhányás, álmat-
lanság, étvágyhiány, erös elnyál-
kásodás, kinos köhögés, emésztö-
szernek bántál mai, ideg bántal-
mak és nöi szenvedések ellen 
negyvennyolez év óta százezrek 
által használtatik ezen első, egye-
dül valódi H o f f JÜlftOB-fele 

maláta-készítmény. 
Alapitatott 1847 ben. 77 szer kitüntetve. 

9 

cs. és k. udvari szállító, szász kir., ffüröjr 
és román udvari szállító. 

B é c M , I . , B r a u n é r a ! r n M M € » ht.. 

Kaphutó Kőszejron : 
Waisbecker Ede és Babita István 

uraknál . 

csakis a ^legújabb kivitelben már raktáron vannak, mit t. vevőinknek ezennsl b. tudomásukra 
hozni bátrak vagyunk Tisztelettel 

Fröhlich és Stauber 
divatáruháza Szombathely. 



Magyar 

osztály sorsjáték 
Legnagyobb njereirsny i legkedvezőbb esetben 

1 Millió Korona. 
H ú z á s n a p o n t a 

1896 Blajns 1 2 t a i 28ib . 

H I K D E m 
I M i Gordon Setter vizslakutya. 
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A föszir.e fekete, — melle, lábaiunk 
belső része és sz .ja körül, valamint bátúl vörös-
barna, hoszszús/üríi, finom selyeraféle szőrrel, hoss/ú 
füllel, nagy és fV.iünő szép kutya, kan. 

Különös ismertető jele, hogy úgynevezett négy-

szemü, tudniillik 2 egyforma barna folt van 

szemei fölött. 

E l v e s z e t t C s e p r e g b e n m á r c z i u s 1 7 - é n . 

Az, kinél tartózkodik, valamint az is, ki a 
kutya hollétéről biztos hirt tud mondani, felszólli-
tatik, ezt a tulajdonosnak Csepregi N a g y 1 * » 1 
úrnak értésére adni, — mindenért megfelelő juta-
lom adatik. 

Gyönyörű minták magan vevőknek ingyen bérmentve 
BÖIHI'UIMIU mintakönyvek. még eddig nem léte /5 kiálliián. 
lián szabóknak bérmeutetlen. 

Öltözékeknek való kelmék. 
Peruvien és Dnsk ng a magas k lé rus s /ámára, sziihálytzerQ 
kehnek <•*. k tiszti e gyen ruháknak , t ovább i aggharciosok 
tűzoltók-, tornászok- es l i bér iáknak Teke és játekaszta 
lók ra VHIÚ po- i tó , k o c s i t a k a r o k L e g n a g y o b b raktár stájer), 
karnteni, tiroli *tb.-féle Loden uri es női c z i kkek re eredet, 
gyári árakou oly nagy választókban, a minőt 20-szorot 
konktirrencjiis sem képes fölmutatni. Nsgv vi lassték Cükin 
finom, tartós nöl kendőkbő l a legdivmo-ahh s/inekben. 

Moso kelmek, utazó plaidok 4 f r t tő l 14 í r t i g és még 
Szabó-kel lékek (u. m. Uj jbélés , g o m b o k , tűk, ezérna 
Mib.) Olcsó, tisztességes, tartós tiszta gvsp jus posztoarukat 
és nem olcsó r ongyoka t , melyek a l ig érdemesek a mabó 
ollójára, ajánl 

Stikarofsky János 
Brünn 0S7.tr. posztó-ipar központja.) 

Legnagyobb gyár i po s z to rak tá r fel millió frt értékben. 

i / C N z é t k t i i d é n m a k i n u t á n v é t m e l l e t t . 
f i T W ? és házalók S t i k a r o f s k y fele áru czimen 
í lgyí . i f i íZll l í í i „kiírják áruikut értékesiieni . Hogy efféle 
cnál'itások elő ne fordul janak, érteBitem a t. vevőket , hogy 
efféle embereknek árut nem adok el. 

n y e r e m é n y e k é s 
I j u t a l o m 6284000 

I I I . O M x t á l y n v é t e l k o r * j e g v e k á r a i : 
V l lJi VlQ "••'0 

6 0 . — 3 0 , — 6 — 3 , — forint 
E z e n e r e d e t i s o r s j e g y á r a k o n k ivOl a j á n l o t t l evé l p o r t o j a á s 

n y e r e m é n y j e g y z é k é r t 25 K r . m e l l é k l e n d ő . 

Sorsjegyeket ajánl es szétküld az összegnek postautalványon vsló előzetes 
beküldése mellett vagy utánvéttel 

Heintze Károly 
Budapest, Szervita-tér 3. 

S ü r g ö n y c z i m : L o t t o h e i n t z e H u t l a p e e i . 

II . osztályú sorsjegyeknek a I II . osztályra való 
meenjitasa a sorsjegy visszaadása és a pénz 
lefizetése ellenében vagyis 

« « - Í O 
1 ,o * -

1 » sorsjegyért 
1 - frtot 

^ s e r i ^ o f e r J \ - f é l e 
g y ó g y s z e r t á r , 

BÉCSBEN, L KER, SINGERSTRASSE 15. sz. a. „Z U M G 0 L D E N E N R E I C H S A P F E L " . 
Vertlaztltő labdacsok, ezelőtt á ltalános labdacsok neve a lat t ; ez utóbbi nevet teljes j ogga l megérdeml ik , mivel csakugyan 

alig létezik betegség, tn-lyben ezen labdacsok csodái hatásukat ez rszareieti be nem bizonyították Tolna. Évtizedek óta ezen 
labdacsok általános elterjedésnek örvendenek és alig ran család, melyben ezen kitűnő házisaerbdl készlet nem v >lna található. 

Számtalan orvos által ezeu labdaosok háziszeriil ajánltatiiak és ajánltatiak minden oly bajoknál , melyek a rossz emész-
tésből éi s é k r e k e d é s b ő l erednek : mint epe-zavarok, májbajok, kól ika, vértolulá-ok, ar ínyér, báltétlenség és hasonló beteg-
ségeknél. Vértuzt i tó tulajdonságuknál fogva kitűnő ha'á-tsal vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál is : 'gy -ápkórnál , 
idegességből száruiazó fej ájásoknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnven hatnak, hogy a legesekéi i ebb fá jdalmakat sem 
okozzák ás ennek folvtán még a l e g g y e n g é b b egyének , de még gyermekek által is minden aggoda lom nélkül bovehetők . 

A számtalan liálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a l egkülönbözőbb és legnehezebb be t -gségük után egészségük 
TÍMzanverése folvtán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis néhányat említünk azon megjegyzésse l , hogy mindenki , a ki ezen 
labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve , hogy azokat tovább fog ja ajánlaui. 

Bernhard-féle alpssi-fü-liqueur 
H r e g e n z b e n . ' / » ü v e - 2 frt 60 kr , ' / , üveg 1 frt 40 kr. 
' /« üveg 70 kr. 

Amerikai köszvénykenöcs, U t X ^ T ^ ; 
minden köszvényes és csúzos bajok, u. m . : ger incz -agv bán-
talom, tugt/aggatás, ischias, migraine, ideges fogfájás, főfájás 
fülszaggatás stb, elleti 1 frt 20 kr. 

Tannochinia hajkeöcs ES'ÍSÍ; . L Z . 
valamennyi hajnövesztő er között orvosok által u legjobbnak 
e i ismerve. Kgv elegánsankiál l itott nagy szelenczével 2 frt . 

Á l t a l á n o s t ; m a . < i 2 N t * , n d ® 1 t a n á r t ó i , ütés ás 
^ i l í U t U l J i } H i í l l r á | t ( 4 i „ i i ^ o t t aknél , 
mérges daganatoknál . ujj kukac/., sebes- Tagy gy ulsdt-mell 
vagy más ily bajeknál, mint kitűnő szer lön kipróbálva. Egv 
tégely 50 kr. Bérmentvo 76 kr. 
" P f l í r V \ a 1 ? 5 ' l m P s e r h o f e r J . t ö l . Sok év éta a fa -
£ ü g Ü C v l £ . i i i I I l , gyos tagokra és minden idült sebre, mint 
legl ' i / tosahb szar el ismerve. Egy köcsög 40 kr. Bérmentve K5 kr. 

Köln, lt»V április hé SO-án. 
Tiaatall l ' . »rh„f» ur I I .ajjsn « l j » n •• kúidjon néktn Ismai 

16 l . k . r o . l ÜD fol ú! ma I list isn Tsrll . i t it i l»bd»c.«il>ol utsnTéisllel. 
l ' 0 f « J j « «I ut»D • ko.»on«t«m»l l«bJ»c»»i «o . l» l i» i»«s»rt . 

U .rsdok l . l j s . I t . j l» l» l t» l fswlisltk K»r»»c«, Káin. Llnd»nih«l. 

Ura.ch*, Euldnik m s l U i l , 1M7 >i*pt*mb«r 11. 

T * U a l * i « < » r l I n t s akarata *ol«, búgj a> ö n labdacsai kowim 
koié kárálták, nal jakaak kaláiál n m m l nngirüm : Én gjarmakáitybaii 
m e ( h u l l t m , o l j s n n u r a , HOÍJ H « I munksl »«BI Toltam l obbá kápa. Tágasai 
á. U i H j á r i mar a holtak k ö n Tol«»k, ha a> l)n csodalaira máltá labdaotai 
• B(fm n .m m t o u u a k Tolna * i I laa aldja m ) ( Ö»« atári aiartiar. 
Kagy bisalmam »an, h o f j aian labdactok • nk'.m la tökálala.an k l f o f n a k 

iai mar masokaak is •g«»i .* (uk TiMiaajarására ••(iisafál 
Kailos Tarák. 

f j 6 ( j n a a i . 
ssolfáltak. 

IHOfi márezlns 25 étöl legkésőbb 
teljesíthető. 

i á j u s l i ó 8 l g 

llaca-CJhaljr, 1817 mivamhar » - án . 

*éty«B Hnt iS ur! A Isfforrobb ki'S««>natrm»t mondám ««»n»al 
Öan«k So á T « nagynanam n«»abaa. Ai i l la i i i a»an at . i i n » . l « l i íjonwr-
huruiban <•• Tiikór.afban, mar á aiat 1. niajunta, maljról agjabkant la i. 
mondott, midőn Talaii.aul áaboil kapitt ai on kltinú »arii.íiiiá lab-
dacaiból • ások nak állandó ha.inalala f«l;iaa lokalaia.an klcjrogjrslt. i .affóbb ti .iialattal Waiaciaual Josafa. 

Biekanfrabaranl. Oföhl mallalt. isss márafius 17 
Takiniatrs ur ! Alulírott i.maialian kár 4 e i » i » ( i > i a» ön valóban 

Latinos á« kliáaő labdaesaibál. El a .m mulaxhaiom lagnaftokb ali.mará-
tamai kifajainl atan laháat.ok áriaka f»la«t á. asokat, a hol c.ak alkal-
mam aylllk, a tianvaáákask l . jmalaf .bban f..*am ajánlani. E / . a halalratom 
lai.iaMiarlntl ka.inélaaára onl aianaal falhaialmaium. 

Taljas tlssiaiaital Haha Igaáai. 

Sat.ohdorf, Kahlbach mallatl, Silláila, ISSS oktébar ( . 
T. nr t Faikaram, mitiariat a i on Tártisstitá labdse.albái cao-

ma(o! * dob.áial kúldaai ><iTaak*4Ják. C u k i . a i ön c*»áalat«a lafcdscaal-
nak kó.ionbatrm, IIOJJ a * j (Vomorb«Jtál, malj anifam & á » « n át Kyotart, 
mtrtiabadültam. E » n labdac.ok nálam lohaum fognak kifoKfal, • midoa 
lafforróbb kö.sönataaiai kifajaiam, »af ,ok tiritalattal. Zwickl Aana. 

Mcliter-fúle Horgony-Paln-Expeller 
Liniment. Capsici comp. 

Ezen hirueTes háziszer ellentállt az idő megpróbálásánai, 
mert már több mint 2.r> év óta megbízható, fájdalomcsillapité 
bedörz 'öleskent alkalmaztatik kötzvenynel, csuznal. tagszag-
gatasnal éa megbuleteknel es az orvotok által bedórzKA!e*ekrc 
ut mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony-i'atn-
Expeller gyakorta Horgony-I jniment elnevezés alatt nem 
titkos szer, hanem igazi nrpszeru háziszer, melynek egy-
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 k r , 70 kr. es 1 frt. 
üvegenként) árban ina)dnem minden gyógyszertárban kéazlct-
ben van; főraktár: Török József gyógvAizprésznél Budapesten. 
Bevásárláa alkalmával igen óvatosak legyünk, 
mert több kisebbért<'k\i utánzat van forgalomban 
KI nem akar megkárosodni, az minden egves 
üveget . .Horgony ve^jegy oelkul mint nem valódit 
utasítsa vissza 

Riobter F. Ad. és ta r sa , w s n kir. tétri uuliU, 
KsdaliUdt Thonnaia). 

Ezen vártisztitó labdacsok csakis a Pserhofer J .-
fele, az „Arany blrotlalml almához" czinxett 
gyógyszertárban. Kécaben. I.. Mlngeratrasse 
1 5 . a / . , a . készíttetnek valódi minőségben s egy 15 szem 
labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, melyben 
6 doboz tartalmaztatik, 1 frt 5 krba kerül, bérmentetleu után-
Táteli kü dés-el 1 frt 10 kr. Egy csórna nál k. ve»ebb nem 
küldetik el . 

Az összeg előbbeni beküldésénél (mi legjobban posta-
utalványon eszközöltetik) bérmenies küldéssel együtt : 1 csornai; 
1 frt 25 kr., 2 n o m a g 2 frt 30 kr. , 3 csomag 3 frt 35 kr . 
4 csemsg 4 frt 4 í kr., 5 osotnag 5 frt 20 kr. és 10 csomag 9 
frt 20 krba kai 11. — Kaphatók Tőrök József 
gyógyszertáriban. Budapesten. 

X R . Nagy elterjedtségük következtében zen 
labdacsok a legkülönfélébb nevek ét alakok alatt utánoztat-
nnk, ennek következtében kéretik rsakl* Pserhofer J. 
f - l e vártisztitó labdacsokat követelni ás csakis a / ok tek im-
hatők valódiaknak, melyeknek használati utasítása Pserhofer J 
névalárásaal fekete színben ás miiidan egyes doboz fede le 
ugyanazen aláírással vörös színben van ellátva. " W 

TTA ^ « egy általánosan ismert kitűnő háziszer, hurut 
w W a l t t l l C t t v j rekedtség, görcsös köhögés stb. e l led, 

kr. 
Kgy 

Uvegecske ára 50 kr., S üreg bérmentve 1 frt 50 
P i a ! o e ^ a r t r ? ^ c s ő p p e k ) megrontott gyomor , 
ArfáCW C d ó C U W ó l A rossz emcsztés és mindeuneinü aitesti 
bajok ellen kitünö háziszer. Egy üvegcsével 22 kr . , 12 
üveg 2 frt. 

Általános tisztitö-sö 
enésztés minden következménye i , u. m : 
gyomorgörcs , gyomerhév , aranyár, dugulás 
csomag 1 frt. 

fő fá jás , szédüláx 
stb. e l len. Egy 

kr. , egy kis 

Pof alabizzadás ellen. 1í, 
Angol csodabalzsam, l*'H\l\Tb0 

a 
kép-

í 'dö kellemet Ion szagot, épen tartj a lábbelit és mint ár al-
matlan szer van kipróbálva. Egv dobozzal 50 kr. Bérmentve 75 kr 
( r f t l T T t r s . V n l y c a m kitűnő szer go lyva el len. Egy üveg 
M 0 i y V d . - l M i 6 i d . U l , 4o kr., bérmentes küldéssel 6.> kr. 

Stoll-féle kola-elökészületek. ^ í ' ^ 1 
rősitétére, gyomor - és bélbetegseg^knel . 1 liter kola-ei ixir vagy 
bor 3 frt. fél liter 1 frt 60 kr, negyed liter 85 kr. Csiszár* 
kola-el ixir üvegekben 5 frt 50 kr , 3 frt ét 1 frt HO kr. 
TJTl^ P r t l r * kicOaA szer egyoldalú fe j - és fogfájás, rhsu 
l l l l d . - * U & U , matitsius stb. ellen. 

Ezen itt felsorolt készítményeken kivül, az es/trák 
lapokban hirdetett öss/es bel - és külföldi gvógvszerás/.eti 
különlegességek raktáron T a n n a k és a készletben netán nem 
leTŐk gyorsan ás olcsón raeg«zereztetnek. — Postai megren-
delések a leggyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre 
k ü l d e t i k ; nagyobb megrendelések utánvétellel küldetnek. 
Bérmentve csakis oly esetben történik a küldés, ha az összeg 
előre be rkezik, mely esetben a postaköltségek sekkal mérsé-
keltebbek. Budapesten: Török J . gyógyszerésznél Király-u. 12. 
Egger A. fia (Keichhpaiatin-gyógyszertár Waitr.ner Boulevard 17. 

K i t ű n ő p a d i ó - m á z ! 
|iuha p a d l ó r a . 

Linóleum padló-zománcz 
3 á r n y a l a t b a n 

Birthold és Hoffm&nn utód&n&l 
B ó o s b e n . 

Teljesen hasziiúlatru kész, csinos és a 
c z é l n a k m e g f e i e l ő 1 k i l ó s d o b o z o k b a n . 

Linóleum pailló-zoniancz e>ry óra alatt 
m e g s z á r a d , p o m p á s f é n y ű , s i m a é s r e p e d é s e k t « . 
m e n t m a r a d . 

Linóleum padló zománcz közvetlenül a 
d o b o s b ó l m á z o l h a t ó f e l . 

Linóleum padló-zománcz használatra sok-
kal o l c s ó b b , m i n t a t f lbbi p n d l ó - f ó n y m á z . 

Kapható minden nagyobb festék- és 
gyógyáru-üzletben 
Főraktár Kőszegen: Wai»becker E.lénél. 

D E Z e i l - ^ l a , j o s - f é l e 

padlózat-fénymáz 
• (Glasur) ^ 

l e g k i t ű n ő b b m ó z o l ó - s z . e r p u h a p a d l ó s z á m á r a . 1 n a g y p n l a c / k á r a 1 f r t 3 5 k r . — 1 k i s p a l a c / . k á r a 6 8 ki 

V i a f i z - k e n & c s j A r a n y - f é n y m d z 
l e g j o ' i b é s I t ' t f t ' g y s / e r ü b b beeresz . tö -sz .er k e m é n y 

p a d l ó s z . i m á r a . 1 k ö c s ö g á r a 6 0 k r . 
k é p k e r e t e k s t b b e a r a n y o z . a s á r o . E g v k i s 

p a l a c z k á r a 2 0 k r . 

F e h é r . . G l a i n u r ^ - f ^ n y i i i á z 
L e g j o b b s z e r m o « d ó - n s z t a l o k , a j t ó k . a h ^ i K d o s z k á k » th . i i i o n n a n i b e f ^ s t é s é r e . 

1 k is doboz , ára 4.r> kr . — I n a g v d o b o z , á r a 7 5 kr . 

Mindenkor kuphntók : 

Unger Józsefnél Kőszegen. 
. N y o m a t o n J í e i g l ( i y u l a k o n y v n y o n u l a j a t ' a i i K o i « / . e g e u 
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